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Mikor lesznek a választások ?

Mikor Széli Kálmán ásv^tt? 
a kormányt és fokozott asjsóréék- 
ben, száoibnii és mikor a nemzeti 
pírt beleolvadt a kormánypártba 
akkor mindenki megesküdött, da 
még fogadott is volna, hogy az 
országgyűlést nyomban föloszlatják. 
Senki sem hitte volna, bogy Széli 
és társai Biaffy parlamentjével 
fognak tovább kormányozni ; azt 
pedig éppenséggel lehetetlennek 
tartotta mindenki, hogy a puritán 
nemzeti párt egy követ fú a régi 
többséggel Minden perczben vár­
ták a Ház föloszlását, de búiba ; 
évek teltek el és a Ház még 
együtt van és a többségben » 
farkas ós a bárány, ha nem is 
békültek ki, egymás mellé szelí­
dültek. Most, hogy a Ház kétség­
telenül utolsó évét éli, a baláiga- 
tások a körül forognak, hogy 
júniusban vagy szeptemberben 
fognak e választani ?

Ebbe a disputába most bele­
szól egy pesti hírlap s azzal 
ijjeseti meg a már fellépett és 
felléptetett képviselőjelölteket, hogy 
a jövő óv januárjáig lesz alkalmuk

hz alkotmányos élt 
élvezni, mert ni uns

t gyönyöreit 
ki/závva az a

lehetőség, hoqy csak januárban lesz­
nek a választások. Az erről szóló 
okoskodás igy hangzik :

Mint érdtikos és eddig figyelembe nem 
Tett körülményt íölemüigfik, hogy bár egy­
általán nem valószínű, de törvény szerint 
nincs kizárva, hogy az általános képviselő­
választások nem az idén, hanem csak a 
jövő esztendő elej'én tartatnak m*g. Az 
1871 : XXXIII. t.-cz. 56. §-a ugyanis eként 
rendelkezik.

„Az általános képviselőválasztásokra 
a belügyminiszter tiz napi határidőt tűz 
ki, oly módon, hogy az e tárgyban ki­
bocsátandó rendeletnek a hivatalos lap­
ban közzétételétől a választásra kitűzött 
határidő zárnapjáig legalább 30 napi 
időköz legyen s a választások befejezésé­
től az országgyűlés megnyitásáig leg­
alább tiz napi időköz maradjon A vá­
lasztások a belügyminiszter által kitűzött 
tiz n/tpi határidőn belül minden kerület­
ben ungtartandók.“

A mostani országgyűlést Í896. évi 
nov. hónap 23-ára hívták össze, a mandá­
tuma tehát 19<>1 ik évi november hónap 
22-én éjfélkor szűnik meg törvény seerint 
önmagától. Tegyük föl, hogy est a végső 
lejárati terminust megtartják s hogy két 
héttel az országgyűlés vége után, vagyis 
áoczember 7-án jelenik meg a hivatalos 
lapban a választások idejét kitűző rendelet, 
aminek semmiféle törvényes akadálya sincs. 
Ez esetben, minthogy az idézett törvény­
szakasz ezerint csakis e rendelet kibocsá­
tása után 21 nappal vehetik kezdetüket 
az uj választások, szükségképen a jövő 
esztendőnek első tiz napja alatt kellene 
azokat megtartani.

E'f, úgy első látásra, tréfának 
látszik, pr,dig komoly valóság és 
ha meggondoljuk hogy a reinisz- 
ternlaök mégis milyen nehezen 
tud valamelyes (elhatárolásra jutni, 
ha meggondoljuk, hogy igy az 
inkom paúbilsek m,<% egy évig 
élhet k világukat : bizony, bizony 
megeshetik, hogy jövő 4v január 
havában választunk. A fentebb 
említett pásti hírlap j tanárra tett 
választásával pedig úgy járhat 
Széli Kálmán előtt, mint a gon- 
dolatolvasó az egyszeri zsidóval, 
kivel együtt utazott a vasúton. 
.Azt mondta neki, hogy kitalálja 
gondolatait ; ő — úgymond — 
most ásón gondolkozik, hogy 
Becsbe megy hitűibe vásárolni, 
azután hazamegy ós csődöt mond, 
A. kémkedő n\gy meglepetéssel 
hallgatta ezt, nutjd elővett egy 
azásast ós odaadta a gondolat- 
olvasónak, aki ekkor büszkén kér­
dezte :

— Ugy-e, hogy kitaláltam a 
gondolatait ?

A válasz ez volt :
Nem találta ki, de a tá­

rnics jó, azért honorálom.

fimm

Egy női szív.
Irts: Jean Rameau.

A lóversenyek »zlnetaltek, Georges 
Crick pedig sportkedvelő férfiú volt. Égy 
tikkasztó uvári uepen fogadást ajánlott 
hát, hogy Párisnak bársaelyik csinos osz- 
szomyát jelöljék ki neki, ő aart mindenceetTe 
Meghódítja.

Akadt valaki, aki tartotta is a foga­
dást és azt mondta, hogy itt van Blanche 
d’Altmnr egy huszonöt, esztendős bájos 
özvegy esenyeeeke Ezt tessék meghó­
dítani.

Geerges Criek azt tartotta magáról, 
hogy ismeri a női »«ivet, mint senki más; 
fogja hát magát és mésnap egy csomagocs­
kát küldött az özvegy menyecskének, mely­
ben miudenféle virágok, édes sütemények 
és ékszerek foglaltattak.

Eredmény: semmi.
Harmadnap az elhalt férj sírjára 

gyöngykoszorut kötött.
Eredmény: semmi.

— Asszonyom, szavalta Georges Crick 
negyednap az érdekes özvegy előtt, én szép 
vagyok, kopasz vagyok, elég ostoba vagyok 
és nem rossz vagyok; értek a ^ordonkozás 
művészetéhez, ezenkívül a köszveny is meg­
látogat néha; tizenhárom párbajom volt, 
verseket is szoktam Írni, az erőmű vészét.- 
ben is kontárkodom és ábrázatom olyan szé­
les, hogy faképnél hagyott hölgyek revol­
verének jókora czéltáblául szolgálhat. Gon­
dolja meg asszonyom a dolgot. Annyi jó 
tulajdonságot ritkán talál egy emberben.

Eredmény: semmi.
Geerges Crick már most figyelmesen 

elolvasta a költők, regényes drámaírók mun­
káit, akikről azt tartja a közvélemény, hogy 
úgy ismerik a nő szivét, akár n tulajdon 
kabátjaik zsebet.

As özvegy menyecske nem ajánlotta 
kezét a megmentőnek

Georges nagyot ugrott haragjában.

ruhában, komoly ib- 
, hölgynél s reszkető

Georges Crick egy éjjel embereket fo­
gadott fel s vizbe dobatta az özvegy mo- 
nyecskót

Mikor aztán Blanche a Szajna fene­
kén volt, Georges előrohant rejtőkéből s a 
folyamba ugorva, a nyomorult áldozatot 
odaadó bátorsággal mentette ki a biztos 
halál torkából.

Egy este fekete 
rázattal jelentkeaett i 
hangon mondá:

— Isten önnel!
Blanche nem is felelt.
— Igen, igen, asszonyom! eltalálta: 

párbajom lösz, verekedni fogok ! Oh ! nem 
ön miatt, — totte hozzá lendülettel, ezt 
sohasem mondtam.. Isten önnel! legyen 
boldog.

A hölgy pedig hecsöngotte egy cse­
lédjét, — hogy a látogatóink ajtót mu- 
tattasson.

— Na ez már sok ! dörgött Georges. 
Holnap reggel párbajt vivők ogy gazem­
berrel, mert fünok-fának azt beszéli, hogy 
ön háromnegyed hetes számú keztyüket 
hord és ön még most sem ugrik nyakam 
közé? Asszonyom, ez ellenerő van a sza­
bályoknak !

Moly kijelentés után élénken eltá­
vozott.

ól ért siti a n 6. közönséget hogy naponta II! Ir n U V- utá1| A fi
fekete mocca^tejeskávé áll ?JHKil KilVUuiL

üzletvezetője.

K bérlösége arról
• folytonosan

frissen befőtt . ,
? rer.dolkezóeére, a melynek kitűnő és utácozhatkn ’ mo 

Bégének megízlelésére számos látogatást kér tisztelettel
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Debreczen ünnepe.
Debt eenen, márczias 16.

A nemzet legnagyobb napjának év­
fordulóját tegnap méltóan ünnepelte 
meg Debreczen hazafias polgársága és 
lelkes ifjúsága.

Debreczen város lobogódiszbe öltö­
zött. Trikolorokat lengetett a tavaszi 
szellő. A természet is, mintha csak 
velünk örvendett volna a szabadság nagy 
napjainak, derűs tavaszi nappal, ragyogó, 
éltető napsugárral köszöntött be.

Már korán reggel hálaadd isteni 
tiszteleteken áldó imádság szállt fel az 
egek urához e azután Debreczen vala­
mennyi tanintézete, iskolájában felhang­
zott a magyar imádság: „Isten álld 
meg a magyart!“ Lelkesítő hazafias 
költeményeket szavalt mindenütt az 
ifjúság.

Nagy közönség gyönyörködött min­
denütt az ifjúság lelkesedésében, amely­
ből kivették a maguk részét Debreczen 
serdülő leányai is, akik éppen olyan 
lelkesedéssel ülték meg márczius 15-ét.

Az ünnepély kiemelkedő része az 
volt, ahol a közönség együtt ünnepelt 
az ifjúsággal: a Petőfi szobornál, a 
kollégium udvarán és a városháza előtt. 
Az utóbbi helyen már közel 8—10 
ezer ember sürü tömegben vette körül 
a zászlókkal díszített emelvényt s hall­
gatta áhítattal a lelkesítő dalt, azaval- 
latot és ünnepi beszédet.

Mikor Pirkler Ernő joghallgató a 
Talpra Magyart szavalta s tűzzel szállt 
el ajkairól:

A magyarok Istenére esküszünk,
Eskü-izünk, hogy rabok tovább nem 

leszünk! akkor a tömeg sorából élesen 
törtek elő egyik hallgató szavai:

Hadd jöjjön hát az a golyó!
Majd mikor az összes dalárdák az 

Egyetértés zenekarának közreműködése 
mellett a Szózatot énekelték, levette 
mindenki a kalapját s utána viharos

éljenzés, majd a főiskolai ifjúság ajkai­
ról tört ki a nóta:

Kossuth Lajos azt izente.........
Lelkes hangulatban oszlott el a 

tömeg s annak egyrésze a közigaz­
gatási tanfolyam hallgatóinak ünnepé­
lyére sietett, amelyet nagy s disting- 
vált közönség hallgatott végig. Ezt az 
ünnepélyt dr. Barttia Béla, a jogakadó- 
mia kiváló tanára a következő beszéd­
del nyitotta meg :

Mélyen tisztelt ünneplő közönség!
A magyar közélet hatalmas fájának 

legfiatalabb hajtása jelenik meg ezúttal 
először a nagy nemzeti kötelességek szinterén.

E legifjabb hajtás: a községi közigaz­
gatási tanfolyamok hallgatósága, illetőleg 
annak debreczeai képviselői. Ám ez ifjúság, 
ha fellépésében szerény is, amint illik hozzá, 
igaz, hü magyar szívvel áldoz ez első Ízben 
is, és áldozni fog mindenkor azon a szent 
oltáron, melyet honfiúi kegyelet oltárának 
neveznek.

Az a nagy, dicső század, melynek 
kezdete 1848., második felébe lépett. De 
mint az erős törzsök, mennél vénebb, annál 
mélyebbre ereszti gyökerét s terebólyesebbé 
válik koronája: azonképpen 1848 emléke, 
hatása, dísze, fénye is mindjobban erősbödik 
az egymás után következő hálás nemzedé­
kek lelkében s a magyar nemzet szinte 
vallásos áhítattal ragaszkodik ehhez az ön­
maga teremtette ünnepnaphoz, az egész ma­
gyarság ez igazán vörös betűs, mert a 
későbbi fejleményekben a világtörténelem 
nagy időkönyvébe vérrel beirt, szent 
Hajijához.

Édes testvéreim, magyar polgártársak ! 
Fogadjátok hittel, bizalommal ennek az ifjú­
ságnak ünnepét s igtasaátok be kegyeletes 
kézzel ünnepléstek hosszú, de díszes 

i lajstromába, mert szívből fakad, meggyőző­
désből született.

A magyar községi közigazgatás leendő 
közkatonáinak ilyen nagy oka van nemcsak 
puszta, de múló lelkesedésből, hanem az 
ész szigorú kritikáján keresztülment, tehát

maradandó meggyőződésből ünnepelni 1848 
márczius 15-ikét, mely az 1848-iki törvény- 
hozást szülte, tehát a modern magyar állam 
alapköveit rakta le.

Magyar jog- és kuHuráüatn, magyar 
köaigatgatás, — ezek olyan fogalmak, me­
lyeket az 1848-iki törvények hoztak létre 
Azelőtt hossza háromszázadon át volt ma­
gyar nép, volt engedélyezett tartományi 
önkormányzat örökös gravamenekkel, sérel­
mekkel, de magyar állami függetlenség, 
magyar állami hatalom, a társadalom jog­
rendjét s ezek nagy közművelődési s köz- 
gazdasági czólját előmozdító, magyar állami 
lót nőm volt. Voltak rondeink s kiváltságos 
osztályaink, de nem volt egységes magyar 
nemzet, két-háromszázezer ember uralkodott 
12, vagy több millió felett, a nemzet 
millióinak felszabadulást, jogegyenlőséget, 
egybeforradást és egységes törekvést, a 
népnek, az istenadta népnek képviseletet 
és érvényesülést ez az esztendő szerzett.

Független felelős magyar minisztérium, 
népképviselet, közteherviselés, földtehermen- 
teseég, úri hatóság eltörlése, jogegyenlőség, 
vallásszabadság, szabad sajtó, szabad köz­
művelődés, a nagy, történelmileg fejlődött 
magyar nemzet egyesítése — ime ezek jöt­
tek létre az idők méhéből, a Széchenyi, 
Kossuth, Deák és halhatatlan munkatársaik 
lángelméjéből.

Mit kíván a magyar nemzet f A hires 
12 pont márczius 15-ike szülötte; az 1848-iki 
törvények pedig e 12 pont megvalósulása. 
Általok lépett Magyarország a nagy, müveit 
európai államok sorába; ekkor vette ma­
gára mindazokat a kötelességeket, melyek 
a modern államra nehezednek, de dicsősé­
gét is képezik. Már pedig a kultur- és jog­
állam föladatainak megvalósítása a közélet 
összes téréin, a honvédelemben, az igazság­
szolgáltatás szervezésében, a társadalom 
jólétének, ezellemi és anyagi haladásának 
előmozdításában — te a mai értelemben vett 
közigazgatás.

Tehát a magyar közigazgatást, úgy, 
ahogy most értjük s ahogy jövő fejlődését

Georgia Crick súlyos sebet kapott a
{lárbsjliao s egy székben vitette magát 
llanehe ezine rlé. De biniié-o az ember? 

Blanche m m ajánlkozott, hogy majd ápolni 
fogja.

A súlyos seb a szív körül tátongott s 
a sebész-orvos egy gummieszközt csúszta­
tott a bordákközó, mely találmányát most 
akart* kipróbálni. A párbaj és az uj talál­
mány soká foglalkoztatta a közvéleményt. 
A hírlapok is mind erről e ngedo/.t'-k.

Egyik újság p dig tapasztalván, hogy 
a nagyközönség hírek után szomjuhozik, 
komoly képpel jelentette, hogy a sebesült 
mellében gum ni-szivet helyeztek el.

Másn.«p egy másik újság hírül adta, 
hogy hiszen azt mindenki tudja, hogy Geor­
ges Crie.k gimrm s/.ivot kapóit, de azt már 
csak kevesen tudják, hogy ezt a szivet ogy 
óramű dobogtatja e a gépezetet minden 
este fel kell huzni.

Már most az ogé«z világ erről beszélt, 
a k ti f Ód • hirbijiok i* b d szóltak és esnk- 
b-'o.t \ in r k h u i.t el m ied * hírhogy 
Fr ' • oi'-z gbitn ogy emberm k gumimból
van u -zive, amely mindig Marauillai-o-t, 
muzsikálja, valahányszor egy csinos nő feló j 
közeledik.

— Lám! lám! — mondá magában 
Blanche d’ Altemur, amint ezeket a részle­
teket olvasta az újságjában. Aztán elhatá­
rozta, hogy elmegy megnézi a hires csodát.

— Asszonynak nincs itt helyei mor­
dult az orvos a belépő özvegy menj ecskérc.

— Uram, csak nem lenne ártalmára? 
kérdó Blanche érdeklődve.

— A legkisebb izgalom ie megölhetné 
asszonyom.

Blanche fölindult. Szemei csillogtak, 
keble pih"gott, mint a kovács fujtatója; 
aztán arczat kezeivel eltakarva, «óhajtotta:

— Végem vanl Georges! Georges!,. 
Szeretlek!

És szenvedélytől elvakulva. Georges 
karjai közé hanyatlott — és várta, mi lösz 
mostan.

De Georges nem halt meg.
Sőt a szive eom muzsikálta a Marse- 

illnsie t,
— Szörnyeteg I kiáltá a párisi nő, 

hisz nőm is szeretsz,
Blanche d’ Altemur mind bolondabbul, 

mind dühösebben szeret'e Georg-s Crick-et, 
sőt még akkor is szerette, amikor megtud­
ta, hogy kedvesének nincs zenélő szive.

Sőt még akkor is szerette, amikor 
megtudta, hogy szerelme nem ölte meg a 
kedvesét.

A nő szive örök rejtély marad.
Olyan szenvedéllyel, olyan makaói 

dilhvel, olyan rajongással szerette a válasz­
tottját, hogy Georges Crick nyugtalan lett 
s gondolta magában :

— No, ettől ugyan nehéz lesz szaba­
dulni.

Barátai egyhangúlag ki is jelentették, 
hogy bizony soaem fogja lerázni nyakáról.

— Ilát mibe fogadjuuk? mondá erre 
a fáradhatatlan sportkodvelő.

— Amibe neked tetszik.
Megint fogadtak hát és Georges Crick 

okos ember létére megint csak megnyerte 
a fogadást.

*

Talán eltűnődtök rajta, óh párisi höl­
gyek, óh asszonyok, hogy Georges Crick 
mi módon ábrándította ki magából Blanche 
d’ Altemurt P

Hát bizony nagyon egyszerűen.
Csak azt tette, hogy hölgyét szeretni 

kezdte.
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óhajtjuk, 1848 teremtette ■ an 1867 óta 
bekövetkezett alkotmányos korszak nevelte 
nagyra.

Méltó dolog és a hála kötelessége, hogy 
a magyar jegyzői kar jelöltjei, a magyar 
közigazgatás leendő mindenesei kegyelettel 
ünnepeljék o napot, melynek létjogukat 
köszönik.

Magyarországnak jelenleg több, mint 
12 ezer községe van; ezekből legalább 
tizezer a régi jobbágy községek utóda ; a 
magyar községi jegyzői kar több, mint 5000 
emberből áll, a segédmunkásokat nem is 
számítva.

Mi volt a régi jobbágyközség f A 
földesúri kegy, vagy harag, jóindulat, vagy 
gyűlölet, önzés, vagy áldozatkészség játék­
szere, mely fölött majdnem kénye-ketve 
szerint, sok esetben egész a pallos-jogig 
menőleg rendelkezhetett s a nemzeti erővel, 
a nemességgel küzdelemben álló központi 
hatalom is csak mint katona — s adófor­
rást védelmezte. A jobbágy egész a XIX. 
század első tizedéig birtokot nőm szerezhe­
tett, perben nem állhatott, önszsmélyiségét 
el nem ismerték.

8 mi vala 1848-ig a községi elöljáró­
ság s a falu p-nnája, a jegyző P Az előbbi 
a földesurnak kény télén-kelletlen, az utóbbi 
első szegődött cselédje, kit minden évben, 
sőt minden nap a kitétel, az elbocsátás 
veszélye fenyegetett. Akadtak közöttük 
nagy, nemes alakok, olyanok, aminőket egy 
Eötvös örökített meg méltó tollal, mint 
.falu jegyzőjét“, vagy egy Ovndányi, mint 
„peleskei nótáriust“ A legtöbb az emberi 
természet öröktörvónyénól fogva az uralkodó 
hatalom engedelmes szolgájául szegődött.

És hol áll ehhez a korhoz a modern 
magyar közigasgatás ? Van sok hézaga, sok 
hibája, de azok nagyobb része a múlt át­
öröklött hagyománya. Hol áll az 1848. 
előttibe* a magyar községi elöljáróság és 
jegyzői kar s hol fog különösen ez utóbbi 
az uj korszerű reformok s azok fejlesztése 
folytán csak egy emberöltő után is állaniP

Az épület nincs befejezve, de hatal­
mas arányai már bontakoznak. Ez épület 
legszebb dísze lesz a magyar nemzeti kegye­
let s az 1848. és általában a magyar nem­
zeti alkotmányos állam fejlődés iránti hála 
szent oltára, mely-nek hü növendékpapjai a 
debrecaeni községi közigazgatási tanfolyam 
derék hallgatói, a mi szeretett kedves fiaink.

Arra kérem tehát Debreczen ez. kir. 
város nemes társadalmának itt egybesereg- 
lett mélyen tisztelt képviselőit, fogadják 
úgy e szerény ünneplést, mint a nemzeti 
hála és lelkesedés öntudatát, a meggyőző­
dés és szív mélyéből jövő megnyilatkozását, 
fogadják ez ifjúság ama Ígéretét, hogy az 
1848-iki törvények szellőmében közéletünk 
hü és becsületes munkásai, utolsó leheletü­
kig igaz magyar emberek lesznek.

E szent fogadásai a mai hazafias ünne­
pélyt megnyitottnak nyilvánítom.

POLITIKAI HÍREK
A nemes-óoeai mandátum. Nemos- 

Oos» választókerületének függetlenségi pol­

gárai egyhangúlag Molnár Ákos dr. fővárosi 
ügyvéd személyében állapodtak meg, a ki 
az időközi választás alkalmával Zámory 
Béla kormánypártival szemben csak egy sza­
vazattal maradt kisebbségben. A független­
ségi jelölt érdekében Kossuth Ferencz 
lelkes fölhívást intézett a kerület pol-

VIDÉK.
Gyilkosság a lakadalomban.

Véres lakziról ad hirt tenkei levelezőnk. 
Tegnapelőtt történt, hogy egy Orbán Julcsa 
nevű asszony férjhez ment Varga Mátyás 
földmiveshez. Hogy a holtomiglant elmond­
ták, Vargáék portáján nagy etéezó kereke­
dett. Javában ropták a tánezot, mikor egy­
szerre csak berontott a násznép közé Dóvek 
Sándor, a menyasszony régi szeretője. A 
faképnól hagyott szerető a vőlegény vérére 
szomjazhatott, mert fejszével ment neki. 
Hanem rosszul számított, mert a feldühödt 
násznép hamarosan leütötte őt. A vad dula­
kodás során holtra verték a bókebontót, 
holttestét kilökték az utczára, azzal tovább 
szólt a tánca. Ekkor azonban a csendőrség 
is beleavatkozott a dologba és többeket 
letartóztatott a gyilkos násznép közül. A holt­
testet ma bonczolják fel. A vizsgálat folyik.

A szégyen halottja. Nagyon rossz 
társaságba keveredett Madar Imre Bihar- 
udvariba való legény. Számtalan apró csínyt 
követett el már társával együtt, mig most 
egyen rajta vesztett s bizony az életével 
fizetett az árva. Egy jómódú birtokosnál 
szolgált, kinek jótéteményeit azzal szolgálta 
meg, hogy ellopott tőle két zsák búzát. A 
bűnös cselekedeten azonban rajtacsipték, 
mielőtt a búzán túladhatott volna. Madar 
Imre nagyon szivére vette a dolgot s ssé- 
gyenében az udvaron levő kútba ugrott. 
Mire észevették, már halott volt.

Agyonlőtte a fiát.
— Saját tudósítónktól. —

A csongrádi szállásokon egy jó­
módú gazdaember akaratlanul gyilkosa 
lett egyetlen fiának. Bőrösök Albert 
csongrádi lakos — mint levelezőnk 
írja — családjával künn lakott a szál­
láson. Itt azonban nem a legjobbak a 
közbiztonsági viszonyok és ezért a szálló 
gazdák fegyvert tartanak otthon.

Tegnapelőtt éjjel nagy kutya ugatás 
zavarta fel az öreg Börcsököt álmából. 
A gazda azt hitte, hogy tolvajok jár­
nak az udvaron, fogta a megtöltött 
fegyverét és kiment az udvarra A mint 
ott szétnézett, az istállóujtó közelében 
emberi alakot vett észre. Rákiáltott, de 
mert választ nem kapott, elsütötte a 
puskáját. A mozgó alak egy jajkiáltás­
sal összeesett. A házbeliek lámpavilag- 
nál megnézték a meglőtt tolvajt és 
benne nagy ijedelmökre a saját fiukra 
ismertek.

A fiatal Börcsök Albert este a 
közeli csárdában mulatott. Éjszaka tért

haza, ittas volt és az istállóba m >nt, a 
mikor az apja rákiáltott. A fiú nem 
akarta magát elárulni ég így történt a 
szerenesétlenvég. A meglőtt embert né­
hány szem serét a fején találta és ha­
lálát idézte elő.

TÖRVÉNYK3ZÉS.
§ Ékszertolvaj biztosító ügynök.

Weiez József biztosító ügynök H.tdházon 
járt biztosítási ajánlatokat tenni. Lativák 
Irénnek is magasztalta a biztosító intézmény 
előnyeit. A mig Lativák Irén a nyomtatvá­
nyokat olvasta, az ügynök szót nézett és az 
asztalon talált ékszereket, - ezek között 
egy 80 korona értékű arany brostüt ello­
pott. Dr. Szeőke István elnöklete melleit 
tegnap tárgyalta a bútositó ügynök ügyét 
a debreczeni törvényszék. Weiss József 
beismerte, hogy bűnös és as ékszerek egy 
részéről a zálogczédnlákat is előadta. A 
törvényszék Weisz Józsefet 3 havi fog­
házra ítélte.

§ Gondatlanság miatt. Szoboszlai 
Mihály szoboszlai lakos gondatlansógból 
okozott súlyos testi sértés vétsége miatt 
állott tegnap a debreczeni törvényszék 
élőt. Bűne a*, hogy kocsisával frzabó Sán­
dorral olyan szecskavágón vágatott szalmát, 
a melyen sem védő, sem tető nem volt és 
Így bekövetk zett, hogy Szabó Sándor kezét 
a szecskavágó bekapta és három ujját le­
szakította. A törvényszék megállapította, 
hogy a baleset Szoboszlai Mihály gondatlan­
ságának tulajdonítható és 100 korona fő, 
20 korona mellékbüntetésre ítélte. Azon 
kívül a jobb kezére teljesen nyomorékká 
vált Szabó Sándor részére 1000 korona kár­
térítés megfizetésére is kötelezte.

§ Hamis bukás. (Fővárosi tudósí­
tónktól.) Földmann Izsó, miután divatüzleté­
ben tűz ütött ki, csődbe jutott. A biztosító­
társaságtól csak ezer forintot kapott s ami 
portékája megmaradt, eladta 700 forintért. 
Úgy találta a törvényszék, hogy a mgyobb 
értékű raktár eladása folytán, de azért is, 
mivel a bukott kereskedő a maga czéljaira 
fordította a pénz egy részét, a törvényszék 
vád alá lógta Földmannt. Ügyét ma fejezték 
be ítélettel. Dr. Polónyi Aladár királyi al- 
ygyész a 414. §-ba ütköző csalárd bukás 
miatt emelt vádat s ezt el is fogadta a 
törvényszék, de három rendbeli csaláid 
bukás bünteténél dr. Fried Vilmos védő 
kérésére alkalmazta az enyhítő 92. §-t s 
igy Földmannra hét havi fogház büntetést 
mért. A kösvádló és az elitéit is
fölebbezett.

SZÍNHÁZ.
A színigazgató koszorúja.

Komjáthy János színigazgatót tisztelői 
a Cyranó de Bergerac előadásán babér- 
koszorúval lepték meg. Komjáthy ezt a 
koszorút tegnap márczius 15 én kivitte 
a honvédtemetőbe s letette a debreczeni 
csatában dicső halált szenvedett honvé­
dek sírjára.
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B. rSfuzeinsxky Ilona KaeaAn.
Színházi Közönségünk volt kiváló kedvencze, 
dobr< .zeni asszony, egymásután aratja zzóp 
sikerűit Kolozsvárit, Ariidon óv *z idényben 
Kassán. A lépők folyton elragadtatással 
Írnek gyönyörű énekéről, moly mint fény- 
vonal húzódik át a szezonon. Legutóbb az 
izr. nőegylet fényes hangversenyén működött 
közre, miről a „Folsőmugyarország“ tárcza 
rovatában következőleg emlékezik meg: B. 
Rnzeinszkv Ilona úrnő, színházunk gyönyörű 
hangú énekesnője énekelte aztán a „Travieta“ 
nagy áriáját. Pompás hangja egész szépsé­
gében csengett s kitünően kifejező előadá­
sával szűnni nem akaró tapsviharra ragadta 
a közönséget, mit a művésznő több bájos 
népdal éneklésével hálált meg. Buzsinszky 
Ilona különben egész este ováczió tárgya 
volt. A programúi utolsó számát szintén 
az ő remak magyar néiázása képezte. A 
nőegylet nagyértékü arany nyaklánczczal 
honorálta a művésznő kiváló élvezetet nyújtó 
kösremüködését.

Válogatott játékrend. Egy kisebb
német város színigazgatója ugyanénak erő­
sen kifejtett rim-érzékkel állapította meg 
nemrég egy hét műsorát. íme : hétfő: Nóra; 
kedd: Dóra; szerda: Dinora; csütörtök: 
Debora; péntek: Fedora; szombat: Sodorna 
áa Gomorrha; vasárnap: Zamora. A darabok 
esime jól rímel, de vájjon mit saólt hozni a 
pánztárnokP

Leányok :
11 rtinák Latinka, Kerner Emma 

(Eger), Szálé Juliska, Nagy Erzsiké, Nagy 
Esztike, Komlósey Rózsika, Begdán Róza. 
Stréberi Mariska, Koppányi Juliska, Berki 
Annueka. Rács Erzsike, Juhász Isabella és 
Ilona, Glósz Róza, Glóez Izabella, Hetey 
Maliid, Olasz Margit, Iloniyák Ida, Balogh 
Juliska, Koroknai Piroska, Koroknál Réz*, 
Munkácsi Róza ée Mariid, Woloff Jolán. 
Szethmári Eroika, Horváth Esztike, Tóth 
Zsuzsika, Nagy Erzsiké, Szathmári Irma és 
Ilona, Sinay Ella, Rajczi Margit, Harth 
Teréz, tirobán Juliánná, Kállai Juliska, 
Progmet Margit, Leástki Ileaa, Turbucs 
Julia, Rácz Erzsiké, Erdős Mártha, Nagy 
Róza, Marsalkó Róza, Knbb Ilonka, B. 
Szabó Mária, Csermák Jolán, Ossburger 
Anna, Újvári Mariska, Hisz Róza, Daku 
Rózsi, Kalavszky Ilona, Nagy Sárika, Pál 
Irén, Pál Aranka, Szabó Juliska, lesre 
Annuska, Máaody Mergitka, Nyilas Juliska,

: Lengyel Elza, Barna Erzsiké, Baganyi 
Mariska, Baganyi Etelka, Zvér Margit,

: Borbély Mariska, Csathó Giziké, Lunán 
Gizella, Lunán Erzsiké, Nagy Erasike.

A Petőfi dalkör estélye.
D«bre<izm, márczius 16.

A debreczeni Petőfi dalkör tegnap 
este újból megszaporitotta diadalainak 
számát. Fényes, erkölcsileg ós anyagilag 
egyaránt kitűnőim sikerült estélyt rendezett 
a Bika szálloda dísztermében, amelyre úgy 
az elnökség, mini a működő tagok büszkék 
lehetnek

A dalárda előadott müsordarabjaival 
viharos tapsokat aratott. J)r. Varga szava­
latával, Kovácsi Kálmán sikerült felolvasá­
sával hódították meg a közönséget.

Majd társas vacsora és táncz követke­
zett. Az estély sikerét bizonyltja a jelen 
volt hölgyekről alább összeállított névsor is.

Asszonyuk :
Komlósey Arthurné, Lehmann Gueztávnó 

Bartha Andrásáé, Szűcs Ferenczné ós két 
lánya, özv. Székely Károlyné, Barcsai Ist­
vánná, Barcza Barnáué. özv. Vértessy 
Lajosné, Kerekes Istvánná, Koppányi Denud- 
né,, Helme Antalnó, Berki Mihályné, özv. 
Glósz Károlyné, Kovács Andráené, dr. Varga 
Lajosné, Erdélyi Mártonná, Usrmnthy Paine, 
Nsgy Gyulánó, Hornyák Andrásnó, Farkas 
Ágostonná, özv. Munkácsi Ferenczné, Szűk 
Antalnó, Szilágyi Ferenczné, özv Balogh 
Jánosné, Nagy Jánosnó, özv. Szathmáry 
Gózáné. Szathmáry Györgynó, Biró Gyuláim,
A arga lmréué, Boro* Ferenczné, Sin/ty 
Sámuolné, Nyikosne, Kozmáoé, Szathmáry 
Gyulánó, Tóth Józeefné, Tóth Andrásnó, 
Swerla Gyulánó, Lufkovice Jánosnó, Ceathó 
Sándorné, Schubert Ferenczné, Czirják 
Károlyné, Zih Kálmánná, Szondy Lijasné, 
özv. Kállay Lajosné, özv. Pr>g**<>r Adolfné’ 
Crabek Dánielné, Bálint, Sámuclné. Ráoz 
Gáborné, Erdős Károlyné, Nagy Bándorné, 
Tóth Györgyné, Dényi Sándorné, Bállá 
Mihályné, MarsalkóMihályné, Tóth Lajosné, 
Kubb Györgyné, Holes Jánosné, Oselirrger 
Józeefné, Szabó Imréné, Nngy Lajoané, 
Tóachowezky Györgyné. Láng Jánosnó, özv! 
Másodyné, Iietvzár Kristófnó éi leánya: 
Maliid, Nyilassy Jánosné, Barna Jánosné, 
Manru Emilné, Szele Lajosné, Riez Lipótné,

* Az utolsó ingyen kenyér- 
i Osztás. Az ingyen kenyér oszó bizott-

Hág tegnap délelőtt bevégezte áldásos 
hivatását. Debreczsn jóleikü közönsé­
gének áldozatkészségéből két hónapon 
át, a logerőesebb téli napokban osztot­
ta az ingyen kenyeret a város szegé­
nyei között s ez idő alatt több mint 
negyvenezer kenyérben részesitette a na­
ponként jelentkező 700—-1100 sze­
gényt. A tegnapi utolsó osztáson jelen- 

! volt a teljes bizottság, de a szegények 
száma közel volt a kétezerhez, úgy 
hogy az óriási kenyérhalmaz egy fél­
óra alatt elfogyott s a bizottság az 

, összes pókok és sülök között alig tu­
dott hirtelenéhen annyi kenyeret össze­
szedni, hogy minden szegényt kielégít­
sen. Az utolsó napon a sok száz sze- 

; gény egymásután áldotta azokat, akik 
őket jótékony adakozásaikkal a legszi­
gorúbb télt időben kenyérrel tartották. 
A bizottság pénztárában e humánus 
ezélra még 650 kurona maradt, amoly- 
lyel a télen újra folytatja az ingyen 
kenyérosztást.

* A „Bikur-Chólim“ közgyűlése.
A „Bikur-Chólim* dobmez^ni betegai-gélyző- 
egylet f. hó 14-én tartotta meg rendes évi 
közgyűlését. A választmány múlt évről szóló 
beszámoló jelentése és a, múlt óvről szóló 
bizottságilag megvizsgált és helyesnek talált 
zárszámadások ós az orvosi jelentés előter­
jesztetvén, a választmánynak és az elnök­
ségnek és dr. Rózsa Mór ogyloti orvosnak j 
az egylet emelése ós fejlesziéxe körül szer- 1 
zeit érdemei elismeréséül jegyzőkönyvi kö- ! 
szünet szavaztatott. Azután az elöljáróság- ! 
nak a felmentvény megadatván és a szám- i 
vizsgáló bizottságaik nagy buzgalommal j 
kifejtett munkásságáért jegyiőköiyvi kő- j 
szönet szavaztatott, a szám vizagáló bizottságba ! 
beválasztanak: Fáik Ármin, Lichtblau Al I 
bért és Rózsa Ignácz. A közgyűlési jegyző- ' 
könyv hitelesítésére Schwarz Vilmos és !

Schwarz Armin kérettek fel. Megelégedéssel 
konstatáltatott, hogy az emberbarát czólu 
egylet jelenlegi vezetősége alatt a legszebb 
fejlődésnek indul.

* Bimbóhullás. A kegyetlen halál 
súlyos csapást mórt Kolozsvári Jánosra és 
Eojéro, elragadva tőlük szemük fényét, az 
alig három éves kis Rózát. Diftoritisz, oz a 
borzasztó betegség folytotta meg. Temetése 
ma délután két órakor lesz a helybeli köz­
kórházitól.

* Meglopott bérlő'. A Szép 
József-féle tanyáról az elmúlt éjjel 
Eder Ferencz bérlő kárára ismeretlen 
tettes száznegyven korona értékű köte­
let lopott el. A káros tegnap bent járt 
Debreczenben é« véletlenül megtudta, 
hogy a tőle ellopott köteleiket a tettes 
Neumann M. ócskás üzletében adta el. 
Azonnal jelentést tett a rendőrségnél, 
honnan egyik rendőrbiztost bízták meg 
a nyomozással. Neumann M. kereskedő 
által leirt egyén, kitől ő a köteleket 
megvette, teljesen ráillett a káros egyik 
volt dohányosára valami Murray Bálint­
ra és akire már előzőleg is gyanúja 
volt. A rendőrség elrendelte Murray 
kőrözfetését.

* Hová lett a talyigás? Róze 
Fülöp Miklóe-utcza 11. szám alatti keres­
kedő emelt tegnap panaszt a rendőrségiéi 
egy Kerekes Sándor nevű talyigás ellen. 
Kerekes állandó fuvarosa volt a kereskedő­
nek, kit a múlt hónapban azzal bízott meg, 
hogy egy mázsa szenet vigyen el a megren­
delő lakására. Kerekes felrakta a szenet, 
eltávozott, előbb azonban még tizenkét 
korona előleget is felvett. Azóta nem tért 
vissza sem pedig a pénzt nem adta vissza. 
A hűtlen fuvaros ellen megindították a, 
nyomozást.

* A* ispotályi leányiskola nö­
vendékei márczius 15-éfc sok szüle jelen­
léteben a következő műsorral ünnepelték:
1. Himnusz. Énekelték a növendékek. 2.

I Márcziusi események: Msgyar lányok pár- 
, beszéde a márezíns 15-iki nemzeti ünnepen. 

Ozv. Személyi Kálmánnétól. Előadták : 
Kérész úri Róza VI. oszt nöV. Rácz Róza 
V. oszt. nőv., Mikó Róza VI. oszt, növ., Rácz 
Mariska V. oszt. növ. 3. Márczius 15 Sz.a- 
bolcska Mihalytól. Szavalta Á. Nagy Erzsé­
bet VI. oszt. növ. 4 Magyar leányokhoz 
Lampérth Gézától. Szav. Piros Mária VI. 
oszt. növ. 5. Márczius 15. Szabó Antaltól. 
Szavalta Keresztúri Eszter V. oszt. növ.
6. Márczins 16 őre. Ábrányi Emiltől. Szav. 
Szilágyi Mária VI. oszt, növ. 7. Mi a haza? 
Majtenyi Flórától. Szav. Ungvári Juliska 
II oszt, növ, 8. A hazáról. Pósa Lajostól. 
Szav. Czene Mariska II. oszt. nőv. 9. Tied 
vagyok tied hazám. Petőfi Sándortól. Szav. 
Kis Eszter. VI. oszt. növ. Énekelték a. nö­
vendékek. 10. Talpra magyar! Petőfi Sán­
dortól. Szavalta Fábián Eszter V. oszt. 
növ. 11. Fel, fel vitézek a csatára! Énekel­
ték a növendékek. 12. Magyar vagyok. 
Petőfi Sándortól. Szavalta Beke Hona I. e. 
növ. 13. Magyar polgár. Czuczor G.-től. 
Szavalta Maksj Róza II. oszt. möv. 14. Előre! 
Tóth Kálmántól. Szavalta Négy Róza V. 
o. növendék 15. Kik voltak a honvédek? 
Tóth Kálmántól. Szavalta Sipos Eszter V. 
osst. növ. 16 Zeik Domokos. Petőfi Sán­
dortól Szavalta Kálmán Zeuesáina V. oszt. 
növ 17. Nyugo*znak ők o bős fiák. Énekel­
ték a íövendókek. 18 Damjanies özvegye. 
Hetyei Gábortól. Szar. Kegyes Erzsébet
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VI oszt. iiöv. 19. Az aradi vértanuk : „Jaj 
de busán aüt az őszi nap sngára.“ Dal. 
énekelték a növendékek. 20. Fólián® Dobos 
Jánostól. Sasav. Sőrés Zsófia II. oszt. növ. 
21 Nemzeti lobogó, Petőfi Sándortól, sza­
valta. Szabó Zsófia I. o. növ. 22. Az ezredik 
év, Pósa L.-tól, szavalja Kovács Juliska V. 
o. növ. 23. A honleány, Rudnyinezky Gyu­
lától, szavalja Sütő Juliánná VI o. növ. 
24. Nagy a világ, Horkai A.-tói, szavalja 
Föle Margit II. o n. 25. A lengyel anya, 
Tóth Kálmántól, szavalja Schvarc Irma VI. 
o. növ. 26. Ki volt nagyobb P Tóth K.-tói, 
szavalja Drcszlcr Gizella V. o. növ. 27. 
Hová megy a vándor fecske P Pósa L.-tól, 
szavalja Kis Jnlcea I. o. növ. 28. Kossuth 
kalála, Dombi Lajostól, szavalja Soós Róza 
VI. o. növ. 29. Kossuth álma, Pósa L.-tól, 
szavalja B. Nagy Erzsébet VI. o. növ. 30. 
Kossuth nóta dal, Dombi Lajostól, énekel­
ték a növendékek. 31. A magyar zászló, 
Pésa L.-tól, szavalja Lamszbaoh Ilona V. 
#. hőt. 32. A magyarok Istene Lampérth 
G.-tól, szavalja Sárga Margit V. o. növ. 
S3. Verje meg az Isten, Ábrányi E.-től, 
szavalja Szatmári liana VI. o. növ. 34. 
Adjon Isten a magyarnak jó napot ! Sz. 
Nagy Józseftől, énekelték a növendékek.
35. Szózat, Vörösmartytól, szavalja Hegyák 
Teréz V. o. növ. Énekelték a növendékek.
36. Rákóozy induló, énekelték a növen­
dékek. — Debreczen, 1901 márczius 15. 
Hercxeg János, tanító.

* Szélhámos asszony. Több­
ször megírtuk már, hogy a városban 
egy furfangos szélhámos asszony műkö­
dik e egymásiítin károsítja meg azokat, 
kik hazugságainak hitelt adnak. A kö­
zönséget pedig mindannyiszor óva in­
tettük, hogy ne adjanak hitelt neki, 
hanem csípjék fölön s adják át a leg­
közelebb található rendőrnek. A becsa­
pott polgárok száma azóta kevesbedett, 
hanem azért még mindig akadnak 
olyanok, kik lépve mennek neki. így 
tegnap B. S. talyigástól azzal csalt ki 
egy forintot, hogy felesége a tőle vá­
sárolt szalonnát nem tudta kifizetni, 
hanem férje urán küldte, aki majd ki­
fizeti neki. B. S. ki is fizette s csak 
este, mikor feleségétől a szalonét kérte, 
tudta meg, hogy rászeditek. Akkor már 
késő volt, mert ennek az asszonynak 
szél jár a nyomában s úgy eltüntet 
maga után minden nyomot, hogy nem 
bírják elcsípni.

* Az ípartesttilet f. hó 17-ón azaz 
vasárnap tartandó közgyűlésén Boczkó Sá­
muel rendör-főkspitány nem jelenhetvén 
meg, helyette az iparhntósági biztoson kivit! 
képviseletével, dr. Boldizsár Kálmán rendőr- 
kapitányt bízta meg.

* Egy urinő halála. Tegnap nagy 
részvét mellett temették el özv. Rottler Jó- 
zsefné, szül. Rons Máriát, a ki életének 68. 
évében hunyt el. A temetési szertartás után 
a halottat a rém. kath. templomhoz vitték, 
ahol az engesztelő szent mise áldozatot mu­
tatta be dr. Wolafka Nándor vál. püspök­
plébános segédlettel. Azután a gyászmenet 
a Szent-Anna-utoaai sirkertbn indult e ez 
clhnnytát, a kiben Rottler Béla táblabiró 
édesanyját veszítette el, ott helyezték örök 
nyugalomra.

* Ügyei himzőnö finom mühimzési 
munkákra ajánlkozik, — Czim a kiadó- 
hivatalban.

Derreczkni UjsAa

* Halálozás. Bészler Gyula kores- 
1 kedő élete 45-dik évében folyó hó 15-én

hosszas szenvedés után meghalt. II ült tete­
mül Füvószkert-u. 20. sz. háznál, majd a nagy­
templomban tartandó gyászuzsrlartás után 
folyó hó 17-én, vasárnap délelőtt fél I ! óra- 

; kor a Kosauth-utezai temetőben fognak 
örök nyugalomra helyeztetni.

!

* Vak vagy óh ezer elem. hályog
van szemeden. így mondja a nóta s bizony 

! sokszor nagyon is igaz. Prämier Antal la­
katos legény hálából beleszeretett egy ha- 

1 jadonba, a ki nálánál majd kétszer idősebb 
í s a kit a szépség bizony nem bánt. A leány 

ugyanis az előző évben nagy szívességet 
tett naki s ez iránt érzett hálája lángoló 
szerslomre lobbant a legénynek v elvette a 
leányt, a ki máj aggnzüz volt. Most, hogy 
az élet közösségét folytatták, a fiatalember­
nek egyre jobban feltűntek neje szépség- 

I hiányai, annak öregsége s egyéb hátrányai 
■ a kezdett elmaradozni. A menyecske meg e 
j miatt szemrehányásokat tett neki. Sokat 
! perlekedtek s a családi békesség elrepült s 
‘ tán vissza sem tér közéjük soha. Tegnap 
! aztán a. békétlenség oly mérveket öltött a 
I házasfelek között, hogy a menyecske a 

hatóság oltalma alá helyezte magát. A vá- 
: lópert meg mindenesetre megindítják s ak­

kor tán a békesség visszaszáll szivükbe s 
ezzel tán a szerelem — más valaki iránt, 

i Akkor azután aligha lesznek vakok.

* A debreezeni kőmüvei eegédek
dalköre Nánássy Lajos elnök indítványára 
tegnap este a kör helyiségében fényéé ünne­
pélyt rendezett gazdag műsorral. A kör 
helyisége zsúfolásig megtelt közönséggel, 
kik a szereplőket a legnagyobb ovácziókkal 
halmozták el. Mint más alkalommal, most 
is a dalkör törekvőségót teljesen beigazolta.

* Ki bünöi ? Mulatságos epizód ját­
szódott le egy lóvasúti kocsi belsejében:

— Uram! Ön gazficzkó ! kiáltott egy 
csinos fiatal nő és hatalmas nyaklevest mórt 
a mellette ülő öreg urra.

— De asszonyom!.... hebegett az 
aggastyán.

— Ilyen vén ember és csipkedi az 
asszonyokat!

— Én csíptem meg... ón ? tiltakozott 
a gyanúsított és czirógatta megdagadt arczát.

— De bizony megcsípett.
— Nem igaz... hazudik!
Ekkar a fiatal nő baloldali szomszédja 

— s mellesleg a férje — szintén beleszólt 
a vitába. A dekorált öreg ur ennek adta 
vissza a pofont. Dulakodás támadt, az om­
nibusz megállt és a kalauz éppen rendő­
rért akart futni, a mikor egy sipitás har­
sogta túl a czivódás zaját :

— A rákom!
Egy derék szakácsnő kosarából egy 

tengeri rák két hntalmstó ollója kandikált 
ki. Minden kiderült: Az egyedüli bűnös a 
rák volt és az általános felháborodás de­
rült hahotában ért véget.

* Az izraelita nőegylet köszö­
neté, A debreezeni izraelita nőegylet teg­
nap köszönetét intézett a városi tanácshoz, 
hogy a melegedő szoba czéljaira helyiséget 
engedett át. Az izr. nőegylot köszönőira­
tában megemlíti, hogy napoenkónt 100 sze­
gény vette igénybe a melegedő szobát.

* Adományok a nőegylet lá­
vára. (Folytatás, i Róth János 1 kor. Ba­
rabás Bekóny Petur 2. Várad! Ignácznó 
2. Füleki Pálné 2. Kondor Kálmán né 2. 
Veressné Szaihmáry Táróz 4 k. Szaltmáryné 
2 k. Csáthy Ferencz 2. Elek Andrásné 1. 
Éva Péter 1 k. Fridvalszki 1. Gombos Ist­
ván 20 fill. Kiss Eszter 10 fill. Csiky La- 
josné 2 Kernhoffer Józsefné 2. Tóth István 
2. Valaki 2 Pattay Miklósné 2. Dr. Csikós 
Sándornó 4. Pókay Józseíné 2. özv! No­
vak Jánosné 2. Piros Béla 1. Komlóssy 
Mihály né 2. Nagy Gyulánó 1. Wenger La­
jos 2. Grünvald Frigyesné I. Kegyes Zsu- 
zsánna 1. Kovács Dezső 2. Kerékgyártó 
Istvánné 2. Thioszen Arthurnó 2. Szabó 
István 40 fill. özv. Bekényi Ottokámó 2 kor.

* Rózsa Arczkenőos, szeplő, máj­
foltok, porsenések ellen a legjobb vegyészeti 
termék. Teljesen ártalmatlan, nem zsíroz, 
nem avaaodik soha. Üdeséget, bájt kölcsönöz 
az arcznak. Egy tégely ára 1 koron«. Hozzá 
szappan 60 fillér. Kapható Franc fia és Jéna, 
drodueriájáhan, Kossut-u. 2. sz. Ugyanott 
mindenféle toilette-czikkek kaphatók.

* Hölgyek figyelmébe. Ualmá,gyi 
Sámuel divat,arú-házában a legújabb női­
es gyermek-felöltők, costümök, szoknyák, 
blousok, Jabok, csokrok, övök dús válasz­
tókban megérkeztek

Eljött a felesége lakodalmára.
-.. Baját tudósítónktól. —

Bármily hitetlenül hangzik is az, hogy 
valaki elmenjen, sőt jól mulasson a saját 
felesége lakodalmán, Dénes Sándor, — mint 
tudósítónk Tőnkéről Írja — megcsolekedte 
ezt a fura dolgot. Az igaz, hogy ennek az 
eredeti és különös dolognak tragikus lett 
a vége.

Dénes Sándor ugyanis jó házaséletet 
élt feleségével, mig egyszer a törvény szi­
gora el nem ragadta hitvesétől. Súlyos 
bűnnel volt vádolva és miután ezért a tör­
vényszék börtönre Ítélte, — felesége azzal 
az indokolással, hogy ő megbélyegzett em­
berrel nem tud együtt élni, megindította 
férje ellen a válópert s a törvényszék, 
valamint a legfőbb bíróság a válást ki le 
mondotta.

És mig az egykori férj a börtönben 
ülte büntetését, azalatt a szép elvált asszony 
legény urán nézett s csakhamar talált is 
olyat, a kinek megtetszett s a ki a kezét 
is megkérte

A lakodalom a tegnapi napra volt ki­
tűzve s a mikor együtt volt már a nász­
nép, kellemetlen meglepetés érte őket. Be­
nyitott ugyanis a vig lakodalmas házba 
Dénes Sándor, az egykori férj, a ki épen 
előző napon szabadult ki a rabságból. Az 
általános megdöbbenést lecsendesitette azon­
ban a váratlan vendég, hogy 6 nem bot­
rányt csinálni, hanem mulatni jött el az 
egykori felesége lakodalmára és ha nyugton 
hagyják, ő békésen fog viselkedni.

Egy ideig ura is volt szavának. Meg­
húzódott az asztalszögleten és iddogált 
csöndesen. Hanem úgy látszik, hogy a bör­
tönben el szokott a bori véstél, mert mikor 
közelibe kerültek a sógorai, egyszerre vad 
indulattal ordított fel:

— Verjen meg az Isten benneteket, 
gazemberek! Ti beszéltétek rá a felesége­
met, hogy elváljon tőlem!
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A megbántott sógorok természetesen 
erre az inczidensrc ki akarták dobni a kel­
lemetlen vendéget a lakodalmas házból. Dé­
nes Sándor erre a poharakat és tányérokat 
vagdosta támadói fejéhez. A feldühödt só­
gorok erre botot ragadtak és úgy agyba- 
főbo verték Dánost, a szerencsétlen ember 
holtan terült el a földön.

A tragikus esetről jelentést tettek a 
tenkei csendőrparancsnokságnak, mely a 
gyilkosokat letartóztatta. A helyszínére eljött 
csakhamar dr. Wallerstein Mór tenkei or­
vos is, ki azonban már csak a beállott halált 
konstatálhatta.

TÁVIRATOK.
Az egyetemi ifjúság tüntetése.

Budapest, márcziús 15. A buda­
pesti egyetemi polgárok a nagy nap 
emlékéhez méltóan ünnepelték meg 
nemzeti létünk ujjáébredésének évfor­
dulóját. Az ifjúság ünnepe két részre 
oszlott. Az első délelőtt folyt le a 
a Vigadó nagytermében; a második 
rósz pedig délután a Petőfi szobra előtt. 
— Az ünnepélyek magasztosságát egy 
bántó kinos inczidens zavarta meg né­
mileg, nevezetesen az, hogy a Nemzeti 
színházra „elfelejtették“ kitűzni a nem­
zeti lobogót. Erre az egyetemi ifjúság 
egy része mintegy 2000 főből álló nép­
tömeg élén a nemzeti szinház elé vo­
nult s hatalmas tüntetést rendezett az 
intendáns ellen. A tüntetőket a rendőr­
ség oszlatta szót, tizenegyet letartóztat­
va közülök.

Petőfi szülei.
Sealk-szent-Márton, márcziús 15. 

Szalk-szent-Márton község hazafias kö­
zönsége azzal ünnepelte meg a szabad­
ság dicső napjának évfodulóját, hogy 
emléktáblával jelölte meg azt a házat, 
melyben egykor a Petőfi szülei laktak. 
Az ünnepélyen a Petőfi-társaság is kép­
viseltette magát.

Vérengzés Maozedoniában.
Budapest, márcziús 15. A Reuter- 

ügynökség egy szűkszavú távirata 
jelenti, hogy maczedóniában a forradal­
márok és a katonaság között véres 
összeütközés volt, melyen 600 ember 
vesztette életét. Hogy hol történt a 
véres eset, arról nem szól a távirat.

A kínai bonyodalmak.
Peking, márcziús 15. A követek 

ma ülést tartottak, amelyen a kártérí­
tések kérdéséről tanácskoztak. Li-Hung- 
Csáng állapota hir szerint ismét jóra 
fordult.

London, márcziús 15. A Timesnek 
táviratozzák Sanghájból : Niucsvangi 
jelentések szerint Alekszejev tengernagy 
Csinccui tatár tábornokot ismét meg­
tette Mukden parancsnokává.

Washington, márcziús 15. Hivata­
los körökben azt hiszik, hogy Kina alá­
fogja irni a Mandzsuországra vonatkozó

orosz kinai egyezményt, ha csak az ösz- 
szes hatalmak nem szánják el magukat, 
hogy ellene tiltakozzanak. A szerződés 
aláírása majdnem biztosan maga után 
vonná Kína fölosztását. Az Egyesült- 
Államok kezdettől fogva arra töreked­
tek, hogy minden titkos megegyezést 
Kínát illetőleg megakadályozzanak és 
ilyen megegyezés ellen minden esetre 
föl fognak szólalni.

Automobilon Dél-afrikába.
Bécs, márcziús 15. Érdekes utazást 

tervez Dél-Afrikába egy előkelő bécsi 
társaság. Mint tudósitónk az osztrák 
fővároból táviratban jelenti, automobilon 
akarnak eljutni az angol búr háború 
színhelyére. Automobilon ilyen nagy 
utat még sohasem tettek meg, s igy 
könnyen érthető, hogy az utazás elé, 
a mely ritkija párját a kirándulások 
történetében nagy érdelődéssel néznek 
Bécsben.

A Deoruled — Bouffet párbaj.
Ejeuna, márcziús 15. A Derouled- 

Bouffet ügyet a segédek kénytelenek 
voltak ma befejezettnek nyilvánítani, 
mivel az olasz hatóságok mindkét felet 
kiutasították az ország területéről s igy 
a párbaj nem történhetett meg.

Forradalom Pereiában.
London, márcziús 15. Mint jelen­

tik Teheránban, Persia fővárosában ki­
ütött a forradalom. A sah ugyanis a 
papi birtokokat leakarta foglalni, mire 
a papok által felizgatott nép fegyvert 
ragadott s megrohanta a császári palo­
tát. A katonaság hosszú és véres küz­
delem után visszaverte ugyan a táma­
dást, sőt a főkolomposokat is elfogta, 
mindazonáltal attól lehet tartani, hogy 
a lázadás nagyobb arányokat ölt s 
országos jellegűvé nőtte ki magát.

Megőrült köztársasági elnök.
Budapest, márcziús 15. Newyork- 

ból jelentik, hogy a mexikói köztársa­
ság elnöke: Piar megőrült.

A pestis terjedése.
Fokváros, márcziús 15. A pestis 

aggasztó mértékben terjed. A hatósá­
gok azt ajánlják, hogy a csapatokat a 
táborokban és kaszárnyákban vonják 
össze. Az európaiak közt is egyre több 
megbetegedés fordul elő. Ma négy euró­
pai és nyolez benszülött betegedett meg 
Eddig 37 ember halt meg pestisben. Az 
általános oltást már megkezdték. Ma 
2000 bennszülöttet oltottak be Malmes- 
burgban szintén föllépett a pestis.

Tőzsde.
— Esti zárlat. —

Goldstein Mór debreozoni bankiroda 
jelentésű.

Búza áprilisre ... 7-61
„ októberre. . . 7’69

1861 márcziús 16.

Rozs áprilisre . . . 7A9
„ októberre . . . 6-69

Zab áprilisre .... 6-24
Tengeri májusra . . 5-22

„ júliusra . . 5-36
Csendes. — Amerika egynegyed centtel 

olcsóbb. Külföld váltosatlan.

VEGYES.
A* őrült apa. Sarkadról írja leve- 

lezönk: Egy földhöz ragadt szegény nap­
számos embert, Balogh Mihályt, rémes tettre 
vitt a nyomorúság. A nehéz gondok, meg 
az ínség, amelyek mindennaposak voltak a 
kis kunyhóban, mind jobban megkeserítet­
ték a eserencaétlen embert. Hogy feleségét 
és apró gyermekeit több napon át éhezni 
látta, az véglegesen megzavarta lelkét. 
Előbb búskomorságba esett az ember, teg­
nap aztán kitört rajta a tébolyodotteág. 
Hajnalban felugrott fekvőhelyéről és egy 
disznóölő késsel össze-viseaa szurkálta fele­
ségét és hat esztendős gyermekét. Mire az 
összefutott emberek lefegyverezték a dühön- 
gőt, az áldozatokban alig volt élet. A sze­
rencsétlen embert a gyulai tébolydába vitték. 
Az asszonynak és gyermeknek állapota 
reménytelen.

Negyven alapítvány. Orbai Antal
nyugalmazott Jász-Kun-Szolnok vármegyei 
főorvos végrendeletében katholilns czélokra 
negyven alapítványt tett. Köstük a katholi- 
kus írók és hírlapírók országos Pázmány- 
egyesületének négyszáz koronát, ajászberé- 
nyi katholikus hitközségnek egy nyolezezer 
forint értékű házat hagyott.

Halál a jég alatt.
— Saját tudósítónktól. —

Hajmeresztő esetnek voltak szemtanúi 
tegnapelőtt a krassó-szörénymegyei Moldova 
község lakosai. Folyó hó 12-én délután 
négy moldovai ember: Tomesku Avram, 
Triffa György, Triffa ülés és Barbu Javu 
egy dereglyével átakartak jutni a szerb 
partra. A Duna vize Moldova alatt már 
tiszta volt a jégtől, följebb azonban még 
állott a jég.

Este felé megrakodva vízre indultak. 
Mire a Duna közepére értek, észrevették, 
hogy a magyar parton pénzügyőrök várták 
őket. A dereglyében csempészett áru is 
lehetett, mert a négy ember egy ideig a 
Duna közepén vesztegelt, valószínűleg, hogy 
az estét bevárják. Mialatt a Duna közepén 
vesztegeltek, megindult felülről egy hatal­
mas jégtábla. A jégtábla elől vissza akartak 
térni a szerb partra, de már nem tudtak 
eda jutni. Ismét beeveztek a Duna köze­
pére, de ott is útjában állott a jég. Meg­
rekedtek és a lefelé úszó nagy jégtömeg a 
jármüvet darabokra auzta.

A négy ember a jég alá került s nem 
is kerültek többet felszínre. Az elmerült 
négy ember hozzátartozói a partról nézték 
jajveszékelve a szerencsétlenséget, de nem 
segíthettek rajtuk.

A gyilkos anyós.
— Saját tudósítónktól. —

Bajnán lakó özvegy Bukó Andrásnó 
annyira meggyülölte a vejét, hogy bosszújá­
ban megmérgezte a saját leányát. A szomorú



esetről tudósítónk ezeket írja: Tamás Imre 
bajnai legény tavaly vette feleségül Bukó 
Erzsit, özvegy Bukó Andrásnó leányát. A 
fiatal pár boldog házasságban élt mindaddig, 
mig az anyós be nem költözött hozzájuk. 
Ettől kezelve oda volt a békesség.

Az anyós folytonosan ingerelte a fiatal 
asszonyt férje ellen, kit azzal vádolt, hogy 
szeretőket tart a háta mögött. A fiatal 
asszony hitt az anyja szavának s féltékeny­
ségével sokszor elkeserítette a férjét. Hogy 
a czivakodás véget érjen, Tamás ezelőtt 
két hónappal kitette az anyósát a házból. 
Es még inkább elkeserítette az anyóst s 
addig mesterkedett, mig a leánya elhagyta 
az érát. A menyecske hazaköltözött az 
anyjához. A rokonok, kik tudták, hogy a 
fiatalok boldogságát Bukónó ármánykodása 
rontotta meg, közbeléptek ós a fiatal asz- 
szony, aki szerette férjét, visazaakart térni 
férjéhez.

Mikor a fiatal asszony szándékát az 
anyós megtudta, azt mondta, hogy inkább 
a koporsójában akarja látni a leányát, de a 
férjéhez nem szabad visszatérnie. Másnap 
tényleg mérget kevert a leánya ételébe. A 
fiatal asszony nemsokára rosszul lett s még 
aznap éjjel iszonyú kinok közt meghalt. A 
férj följelentóaéae a csendőreóg elfogta a 
móregkeverő asszonyt, aki minden meg­
bánás nélkül bevallotta, hogy azért mérgezte 
meg a leányát, mert vissza akart térni a 
férjéhez. .

CSARNOK.

Angyal és ördög.
-- T/í/rHadalmi regény. — 

(Folytatás.)
A bányász nem tudott betelni az 

Edith örömével. Jól esett neki, hogy el­
hozta a gyermeket s olyau örömet tudott 
ezzel szerezni neki.

Őt ós a feleségét egészen elfoglalta a 
gyermek s többé ügyet sem vetettek a 
félelmetes Klopácsra. Lehet, hogy ez a 
torzonborz alak éppen ezt várta, mert me­
rengéséből áppen most ocsúdott fel s 
karon kapta a mellette elhaladó ko­
médiást :

— Magáé ez a komédia P
— Az.
— Hát az a gyermek, aki most pro­

dukálja magát P
— Nom I — Az csak úgy került 

hozzánk.
— Nem szép gyermek.
— Hát bizony az nem szép.

— Én adhatnék mahának egy gyö­
nyörű leánykát.

— Igazán P
— Ha mondom.
— És mit kíván érte P
— Elég lesz egy liter pálinka.
— All az alku ! Itt a kezem.
— Elfogadom.
— Mikor kapom meg a gyermeket P
— Amikor utazni akarnak.
— Holnapután hajnalban
— Helyes ! Itt lesz a gyermek.
— Meglesz a pálinka is.
— Akarja látni, hogy néz ki a kis 

leányka ?
— Akarom.
— Nézzen oda 1
És ezzel Klopáci a bányász mellett 

ülő kis Dérczí Edithre mutatott. A komé­
diás egész elragadtatással kiáltotta el
magát :

— Csakugyan gyönyörű gyermek I 

— Folyt. köv. —
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SZIKLAP.
Ma, szombaton „B“ bérletben, harmadszor:

Ocskay brigadéros.
Történelmi színmű 4 felvonásban.

SZEMÉLTEK:
Ooskay Lásszló, brigadéros— Komjáthy J. 
Tisza Ilona, Kovács litván

özvegye — — — Fái Flóra.
Tisza Jutka — — — Pávay Ilonka.
Pyber, vikárius — — Nagy Gyula.
Ozoróozi Ottlyk fejedelmi ud­

varmester — — — Pataki B.
Jávorka Ádám — — Odry Árpád.
Dili, egy kóbor czigányleány Szabó Irma.
A palóoz — — — Sziklai M.
Szörényi, százados-kap tány— Bartha I. 
Tarics, főhadnagy — — Környei B.
Ocskay Sándor, viozehadnagy Tanay Fr. 
Kőnigsegg gróf, vérteskapitány Karacs Imre. 
Papos, kvártólymester — ifj. Szathmáry.

Holnap, vasárnap két előadás; 
délután 3 órakor félhelyárakkal:

-A. viceadmiréilis-
Operette 3 felvonásban.

este 7 és fél órakor rendes helyárakkal 
bórletszünetben:

OCSKAY BRIGADÉROS.

Merman liíízlian
egy kényelmes 3 szobából óe 
mellékhelyiségekből álló emeleti 
lakás, továbbá irodának alkalmas 
két szobából álló emeleti helyiség 

azonnal kiadó.

Neumann testvéreknél
Debreozen, a Tisza-palotában
Előnyös bevásárlás
folytán a tavaszi idényre feltűnő eleső 
árakban kaphatók a legizlésesebb hazai 
gyártmányú férfi-, női- és gyermek czi- 
pök, férfi- és fiú kalap újdonságok,

valamint mindenféle

úri divat különlegességek.
Pártoljak a hazai ipart! í

■ w €».
A „KORONA TAKARÉK és HITELSZÖVETKEZET“

1901. márczius hó 31-én délelőtt 10 órakor
sa.jtilt "üzleti lielyiségébon (Piacz-u. ©_ sas. &_)

i közgyűlést
tart, melyre a szövetkezet tagjait tisztelettel meghívja.

Tárgysorozat:
Igazgatósági és felügyelő bizottsági tagok választása.

Debreczen, 1901. márcaiue hó 15-én,
Az igazgatóság.

Kivonat a 27-ik §-ból. A közgyűlésen a szövetkezet minden tagja az 
első öt törzsbetét után 1 — 1, minden további 5 törzsbetót után 3 szavazattal bir, 
de saját törzsbotétei után 19 szavazatnál többet senki sem gyakorolhat. Távol­
levők csak meghatalmazott szövetkezeti tag, nem teljes korúak és gondnokság 
alatt állók és jogi személyek pedig törvényes képviselőjük illetve gondnokok ál­
tal gyakorolhatják e jogot, de csak úgy, ha ezek is szövetkezeti tagok.

Egy szövetkezeti tag sem biriiat azonban saját jogán és megbízás utján 
húsznál több szavazattal.

Szavazati, valamint cselelekvő ós szenvedő választási jogukak csak azon ta­
gok gyakorolhatják, kik 3 nappal a közgyűlés előtt szavazatlapjukat a szövetke­
zet helyiségében átveszik és a közgyűlésen személyazonosságukat igazolják.

r dS/Telyik: ai. legjobb szépítő folyadék?

MOLLITERGIN
mely puhává, fehérré, üdévé teszi az arcz és kéz bőrét, nem zsíroz,

teljesen ártalmatlan.
...;  EEatAaa meglepően gyors.

ZEgy üveg ára 1 korona. 

Kapható: MÍha!OVÍtS J.
a Kígyóhoz ezimzett gyógyszertárában, 

Debreczenben.
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:i |n*ó liirileteek.
Díja : 10 szóig 40 fillér, minden további szó 
4 fillér; vastagabb bétákból nyomtatott szó 

8 fillér.
Apró hirdetések előre fizetendők.

r» • j i r gyermek, női és férfi haris- 
\r/l í|i nyák nvmlon minőségben jn-
k'/i 111 till W Jnyog árou beszerezhetők. 
Márton Gyula férfi és női divatfizletóben, 
Bika szálloda mellett. Harisnya fejeléseket 
elvállal.

Első eperjesi len- és da- 
maszt müszövöde
nemü raktára Schwaroz Viktor Debreczen, 
Simonffy-utcza (városi bórház.)§
íTlorlÁ a Tanító utcza 8. sz. ház és "40 
A-^**-*'-**™ öl ondódi föld tanyával. Értekez­
hetni : Salétrom-utcza 2b.

Í4V»lvÁtí*tilí «ÍJ flS7,R> megbízható I1 Vl v tv Ltvllli 14 — 16 éves fiú irodába.
Czim a kiadóhiatalban
L' ^ , ssép öt szobás ntczai lakás kiadó.

Hatvan-utcza 58.
posta csomagVérpiros narancs bp6rn,eil„ frt

1.70., kapható Khon Henriknél Debreozenben.

Pemetefű cznkorkaKöhögés ellen BorSy«zugában
kapható; egy doboz 20 fillér

Tpn Vfií leifllOEalb 1 kg. 1 frt. 20 
1 /Cs V nj Lrajczár Gróf Dassevrffy Bűd- 

Szent-Mihályi uradalmából. Kapható : Czeglódy 
es Polgárnál.

Maison Steiner
<n,rkan.) Blráflal egyaeertl és dmaaohb ra- 

' * mvrv'k utáni elkéssiséaét mérsékelt Arak meliert,

Luczerna és röpamagvak
legolcsób és legjobb minőségben Deutsch Albert 
és fia magkereskedésóben. kaphatók Hatvan-u

Világhírű „Marteil Cognac“
kizárólagos főraktára: Várav József kereske­

désében, Piacz és Simonffy-utcza sarok.

A 1»A kirakat rollóval és Iltíilí ÖrlÖ eladó. 
’ t’zeglédy 6s Polgár.

rs'iiui-líprlhpíi sz^m|ySd|»U”lUvI IUCI1 ogJ j5 forgalmú 
szatócsüzlet trafik, italmórési joggal ás teke­
pályával ellátva házzal együtt máf vállalat 
miatt igen jutányos áron eladó.

E»ftdÖ h í/ H°mokkort utcáén 79. sz.

eladó. Évi jövedelme 800 korona.
ház, áll négy lakásból,

.- szép utcxai lakás 3 szobával, előszo- 
‘rvJ bával, mellékhelyiségekkel iiákóczy- 

utoza 3. sz. a kiadó.
E

Ügyes blouzvarrónö felvétetik Czim a 
kiadóhivatalban.

Katóira keztvíik mosása javítás­
sal együtt párja 

16 fillér (8 kr.) Péterfia-ntcza 37 szám.

Krém er Jakab ».“Ä
lettel tudatom, hogy minden szakmámba vágó 
munkát jutányosán vállalok. Matracé, csipke 
függönyök tisztítását, ablak rolettok, valamint 
önműködő amerikai rulettek készítőmét. Elkéí- 
tőZÓsnél teke asztal és bútor pakolást. Szives 
pártfogást kórok.

festék és tiíaj 
üzlet« Hat- 
van-utcea 4.

Ajánlja frissen érkezeit áruit u. m. : száraz 
és olajban törött festékek, enyv gyorsas 
száradé firnisz, Linóleum ós borostyán szoba- 
padló fánymáz, bronzok, olajok, lackok és 
kók úszó kenőes stb. stb.

Gyárin at hy JánosDgSd^
9. sz. ;Csapó-<i. sarok.> lltia Arak: í. rázniú 50 ír. l.L 
r. 44 kr. Egy kyr. rosté! rí.'« [> szalatben. rr.se M füs­
tölt sertés hús »api felyó áraknál 4 kral olcsóbban. 
Vegyes hideg felvágott állandóan friss. Tirrli is 
acaraiad» drbia, 4 ícr. A* üzlet, reggel 8-tól sít» 4-ig 
-uj-itsüL FŐŰULST: Sethlee-mtsüs. 38. ísajái ki»}. 
Itt a húsárak: 1. r. 48 kr., itt ie miadeeU&ie keasw- 
saikkak kaphatók. VeajLogáézJÜMak ma$S»Má 
árergedmáity!

Első debreceni 
ruggyanta 

bólyegzőgyár 
é* vésőmüintő-

zet
Krauez József
Kossuth-u 7.

Készít minden­
féle bélyegző 

két gyorsan 
pontosan és ol 
csón 1 felszerelt 
bélyegző 2 kor

W
.KSWÖJ

f oajait termesu, ns

termósüetesó-
jLjI 1 Uvui lluw* Szent-Anapuszta homoki szóli

Orláisl
"v-álaszték:

Kalap, Czipő,
fehérnemű

legrjxiiáiaa.yos*aLt> á,rban

Márkus Miksa
lérll divat ülatébai, lebracicn, Piaez- 

uteza 7 íz a. Yeesey ház.
ZaeTokend-ők és tia.risxi'yält
:= »agy válsaxtókban.:------

-------------------------,----n—,n —n—I mmmm______ ____

önkéntes árverés.
I e -=»

Alul Írott közhirró taazvm, hogy Deb- 
roczenben Kossuth utcza 31. iszámu háza- 

I mit, mely a debreoaeni 3971. tjkvben A. I. 
a. read 3515 helyrajzi seém alatt van ne­
vemen bekebelezve és a melynek területe 
udvar éa kerttel 475 Q-öl és évi jövedelme 
2100 korona— folyó évi EÁTCZlHS hó 261k 
ia|Jál délelőtt 10 órakor áltaiam Balogh 
Géza dekreczeni kir. közjegyzőnek Kossath- 
utcza 9. szám alatti lakásén levő irodájában 
megtartandó ölkéltei árverésen eladom, a 
hova a venni szándékozókat meghívom.

Szivestudomásúl.
Saját termésű, tiszta

borok

A legelegánsabb
és legolcsóbb

HLd+wx*«* pal*askokban ; 
Fehér asztali............................... 80 fillér.

csakis saját gyártmánya

kiitz Uermannál
kópia a.td>, a. „Dréher-sör- 

caarnoka rrreyllott.

fiizlinj..........................
Varas asztali, 98-rél .
Veres kadarka, 98 rél 
Asztali siller ....
Nagy lurgunei siller

Palaozkokért 16 fillér betét. 
Isrdészáiin tálé vételnél megfeleli árengedníiy. 

Kaphatók a termelő

92
80

1.20
70
92

Saabé Lajes Isi eiégiél
Debreczen, Tlsza-palota,

vaUmint

Gerébi Fülöp utódai uraknál.

tavaszi idényre
fU] ajánlom dúian felszerelt raktáramat női ruhaszövetekben, úgyszintén mosó ba- 
M tiszt, zeflr ós cretonokbaa, továbbá női és férfi fehérnem üek, nyakken-
■ alV ll ii lí hnviuiivrálí iniíGrsk VlUvivilr (r. nonlunnL 11 ólEI 'lHö Bökö".TÍ úí mellett tíz hold njoiz- W (lök, harisiiyiík, miderek, vAszniuk, függönyök, Agyteritök. paplanok, női 

tásu föld. Eladó házastellek ; [Xy és gyermeki öté- ní|rs ác aeKurnuni/ °*«7 választékban feitanő
nyék, hélésnemiiek ■■ Cloo uoUöl ily Ul4 olcsó árak mellett. -

I Szövet maradékok fólarban.
Vargn-kértben a fisoboezlói útfélen, valamint 
ar. országot taniíói árvaház mellett, a sostn 
kori bejét ó baloldalán Bérbe adó: az acsádi 
útfélen 2U0 hold ujoeztáeu föld egóeubcn, 
vagy megoiztva Értekezhetni Varga Fc- 
rencz tulajdonossal. Szent Anna- u. 25.

házból való német és magyar ,,jkurí
leftny házi varrónőnek 

Czim a kiadóhivatalban.
ajánlkozik.

Tisztelettel

KISS XjA-CTOS
== Alföiod takar(kpímetár épüieí,

Debreczen, 1901. Nyomatott a város könyvnyomdájában.’


